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KREYIKUKMASINKUNATA
KILLKARKAN

Tata Dios kamachiwanchisapa kuyanakushpa
kawsananchikunapa.

1Munanayni wawkinikuna, paninikuna, ñuka
Juan alli yachachikuk ansianu kashpayni
kankunata Tata Dios aklladumasinikunata
killkaykaykichi. Ñuka tukuy shunku kuyaykichi.
Mana ñukallachu kuyaykichi. Tata Diospa
rimananta yachakmasinikunapish
kuyashunkichi.

2Ñukanchikuna Tata Diospa rimananta tukuy
shunku kreyishpanchikunamana tukuyniyukta
kreyiyllapi katinchisapa. Chayrayku kankunata
sukaman kuyaykichi.

3Munani Tata Dioswanwambran Jesukristu
yanapashushpa kuyashunaykichipa
kushichishunaykichipa. Tata Dios
yanapashuptikichi kuyanakushpamana
llullakushpa kawsankichi.

4Kaypi ñuka tarimushkani kankunamanta
shamuduwawkikichita allita Tata Diospa
kamachikunankunata kasushpa
kawsaykaptinkuna. Paykunata tarimushpayni
sukaman kushikushkani.

5Munanayni wawkinikuna, paninikuna,
roygaykichi sukwan sukwan kuyanakushpa
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kawsanaykichipa. Kankunata killkashpayni
manami chikan layatachu yachachiykaykichi.
Jesukristuta kreyishkanchikunamantapacha
yachashkanchisapa Tata Dios munananta
kuyanakushpa kawsananchikunapa.

6Tata Diosninchita kuyashpanchikuna paypa
kamachikunankunata allita kasushpa
kawsananchikuna tiyan. Ñawpamantapacha Tata
Dios kamachiwashkanchisapa sukwan sukwan
allita kuyanakushpa kawsananchikunapa.

Amamunaychichu llullachikuk runakunata
kasuyta.

7Kay allpapi aypa llullachikuk runakuna
puriykansapa. Rimansapa Jesukristu mana Tata
Diospa wambran kananta. Mana kreyinsapachu
sielumanta shamushkanta warmimanta
nasishpa runa kananpa. Chay llullachikuk
runakuna Jesukristuta chiknishpankuna
kankunata llullachishunayaykankichi.

8Chayrayku kuydanakuychi ama chay
llullachikuk runakuna llullachishunaykichipa.
Paykuna llullachishuptikichika icharámana
premyuykichita chaskinkichichu
trabajashkaykichipa. Chaypina pierdinkichiman
Tata Dios kushunaykichita. Allita rurashpa
kawsaptikichi Tata Dios paktadu premyuykichita
kushunkichi.

9Kankuna Jesukristupa yachachikushkanta
allita kreyishpalla kawsashpaykichi Tata
Dioswan kuyanakushpa Jesukristuwanpish
kuyanakushpa kawsaykankichi. Chaymanta
Jesukristupa yachachikushkanmanta ashuk
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runakunamana Tata Dioswanchu
kawsaykansapa.

10Chaymanta kankunapi mana alli
yachachikuk runakuna chayaptinkuna ama
wasikichipi yaykuchiychichu. Ama nima
rimachiychichu.

11Paykunata rimachishpaykichi
yanapaykankichi llullachikuyta.

12Ñuka ashwanta yachachinayashpaynipish
manamunanichu kartaynipi yachachiynikichita.
Chayraykumi rinayani kankunawan
tantanakushpa uya uya kawanakuk sukaman
kushichinakunanchikunapa.

13Kaypi ñukawan tantalla Tata Dios
akllashkanmasinchikuna rimachishunkichi.
Chayllatami ñuka Juan killkashkaykichi.
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